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CONTESSE® RIGICORE - PLANKS & TILES
FLOORINGLAMES ET DALLES PVC EN POSE

MANUEL D INSTRUCTIONS  
Installation
Entretien
Garantie

INTRODUCTION

Les lames et dalles fait de planches Contesse® RIGICORE allie
l installation facile abaissez et pressez pour emboiter, dotée
de l'innovante Technologie RIGICOREMC et une couche
imperméable, forte et stable qui offre une performance, une
durabilité et une longévité exceptionnelles. Les planches
possèdent une sous- couche acoustique aidant à minimiser la
propagation du son.

La couche RIGICOREMC comprend une couche structurelle
conçue en PVC a alvéoles fermes qui est entièrement
imperméable, rigide et dimensionnellement stable. Cela
signifie que les planches résistent a la déformation, a

les imperfections du sous-plancher.

Contesse® RIGICORE est léger et facile a poser grâce a
l'installation facile abaissez et pressez pour emboîter. 
Le mécanisme emboitable 3L TripleLock sur les joints
d'extrémité accroit la rapidité

Les lames et dalles Contesse® RIGICORE comporte un relief
luxueux pour une apparence et une sensation naturelles

Contesse® RIGICORE peut être installe sur des sols existants
tels que le bois naturel, le béton, le vinyle, le linoleum et
même le carrelage, ce qui vous fait gagner du temps et de

! 

Contesse® RIGICORE est imperméable, Il peut donc être
installe dans des endroits qui, traditionnellement, étaient

hors normes pour des planchers de bois traditionnels et des
produits laminés, comme les sous-sols et les salles de bains.

Contesse® RIGICORE n'est pas conçu pour servir de pare-vapeur.
Il ne protégera pas contre les dommages causés par
les inondations, l'humidité
conditions reliées a la pression hydrostatique dans le sous-plancher.

Contesse® RIGICORE possède une couche en polyuréthane,
pour une résistance accrue a l'abrasion et aux taches.

Contesse®
plus frais l'été que les autres matériaux de lames a surface
dure.

Joints d'extrémité uniques 
DropLock 100 rendent 
l'installation
facile et rapide!

INCLINEZ

ABAISSEZ

EMBOÎTEZ
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Instructions d installation 
 
Outils necessaires 
 

Couteau a lame retractable & regle de precision 
 

Ruban de mesure 
 

Cisailles pour couper autour des objets de forme 
irreguliere (tuyaux) 
 

Espaceurs 10 mm 
 

Crayon 
 

Bloc de battage (optionnel) 
 

Un maillet a surface tendre 
 
 
Les planches necessaires pour realiser votre projet 
 
La longueur et la largeur de votre pièce. Si la pièce est  

ôves ou des décalages, mesurez- les  
séparément. Vous obtiendrez la surface en pieds carrés de la 
pièce. Achetez au moins 10 % de plus pour couvrir les  
erreurs, les coupes et pour les besoins et ou remplacements 
futurs. La plupart des installations nécessitent environ  
10 % de surplus. Néanmoins, cela peut varier selon la grandeur  
et la disposition de la pièce. 
 
CONSEIL UTILE n° 1 :  
Pour de meilleurs résultats, il est important d'acheter le produit 
(boîtes) du même numéro de SERIE (lot de teinture). Toujours 
installer les planches à partir de 3 ou 4 différentes boîtes à la fois. 
Les séries de numéros différents peuvent avoir des variations de 
teinte.  
Chaque boîte de Contesse® a son numéro de série inscrit à chaque 
extrémité de la boîte. Exemple d'un numéro de série : 
30.01.2020. Si vous avez plus d'un numéro, nous recommandons 
que vous installiez les planches à partir de 3 ou 4 différentes boîtes 
de différents numéros de série en même temps et que vous les 
mélangiez aléatoirement dans votre installation. Cela donnera 
l'apparence d'un plancher plus naturel. 

 
 

 

N'installez pas Contesse® RIGICORE par-dessus un tapis 
ou par-dessus toute sous-couche de mousse. Ce produit 
ne convient pas à une utilisation extérieure, aux serres, 
aux solariums, aux saunas, aux tentes- caravanes, aux 
bateaux, aux VR ou aux pièces sujettes aux inondations. 
Evitez d'installer ce produit dans les pièces ou les 
maisons dont la température n'est pas contrôlée ou 
dans les vérandas dont le vitrage n'a pas la valeur Ug de 
1,2 W/m2K ou inférieure (conforme la norme 
Européenne NBN EN 673) L'exposition à long terme aux 
rayons directs du soleil peut causer des dommages à 
votre plancher.  
 

Contesse® RIGICORE peut se décolorer, pâlir ou se 
déformer si les fenêtres ne sont pas adéquatement 
couvertes ou teintées contre les UV. Utilisez des 
traitements ou faites teinter les fenêtres contre les UV.  
 

Contesse® RIGICORE n'est pas conçu pour une utilisation 
dans les escaliers ou sur des surfaces verticales. Ne pas 
coller, clouer, visser ou fixer au soubassement. Posez les 
armoires, les comptoirs îlot, les baignoires et les 
douches en premier. Installez ensuite Contesse® 
RIGICORE tout autour. Le sol Contesse® RIGICORE ne 
doit pas être placé directement sous ou à proximité 
immédiate d'un poêle à bois (ou appareil similaire avec 
un fort rayonnement thermique local), à condition 
qu'une plaque de base résistante à la chaleur soit placée 
sous et jusqu'à 80 cm autour de l'appareil.  
Si ces indications ne sont pas suivies, la garantie sera 
annulée. 
 
 
 

Conditionnez Contesse®  
avant l'installation  
 

Contesse® RIGICORE ne requiert pas d'acclimatation 
avant son installation. Nous recommandons toutefois de 
l'installer dans des pièces dont les températures se 
situent entre 13 °C et 32 °C. Le système CVCA doit être 
en marche avant, pendant et après l'installation. Le 
produit doit être entreposé à l'horizontale dans un 
endroit sec, à l'abri des rayons directs du soleil. Ne le 
laissez pas près de conduits de chauffage ou de 
refroidissement. Assurez- vous que tous les travaux sont 
terminés pour éliminer la poussière des cloisons sèches, 
la peinture, etc.  
 
REMARQUE:  
Soumettre Contesse® RIGICORE à des températures 
extrêmement froides ou chaudes avant son installation 
pourrait le rendre plus difficile à installer ou causer des 
dommages à son système d'emboîtement. Laissez le 
produit atteindre la température de la pièce avant son 
installation. 
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Préparation du sous-plancher :  
 

La surface du sous-plancher doit être lisse, plane, sèche, propre et 

retirés pour garantir une installation adéquate.  
Les sous-planchers devraient être plats, avec une tolérance de 6 
mm sur 3,05 m. Les sous- planchers ne devraient pas avoir une 
pente descendante de plus de 2,5 cm par 1,8 m dans toute 
direction. Les cavités ou les bosses pourraient empêcher les 
carreaux Contesse® RIGICORE 
Remplissez les grosses fissures, cavités ou lignes de joints avec un 
composé de resurfaçage et de ragréage à base de ciment. Au 
besoin, éliminez toute zone surélevée. Ne pas sabler, scier, 
pulvériser, ébrécher, projeter de billes ou gratter à sec les 
planchers de vinyle existants, les stylos, les feutres pour doublure, 
le bitume, les adhésifs de bitume fluidifiés ou autres adhésifs, car 

 
  

REMARQUE: différents organismes fédéraux, provinciaux et 
locaux sont dotés de leurs propres réglementations relatives au 

songez à retirer un revêtement de plancher souple existant 
contenant ou pouvant conte
respecter toutes les réglementations applicables. Pour plus 

Institute au www.rfci.com.  
 

Les sous-planchers doivent être soigneusement vérifiés afin de 
Contesse® 

RIGICORE soit imperméable, il ne peut servir de pare-vapeur ou 

doivent sécher durant un minimum de 90 jours. Une pare-vapeur 

sol.
 

 
Installation Contesse® RIGICORE:  
 

afin de voir si elles ne présentent pas de défaut visible, de 
dommages ou de défaut de lustrage, sous un éclairage adéquat (la 

endommagés ou défectueux. 
 
1. INSTALLER LA PREMIÈRE LAME 

 
 
 
 
 
 
 
 

manière rectiligne. Pour ce faire, il faut procéder en posant la 1ère 

et la 2ème ligne en même temps. Par la suite, les autres rangées 
seront posées ligne après ligne. Il est conseillé de débuter par une 
demi-lame (1) en la positionnant dans un angle du mur.  

 
2. INSTALLER LA DEUXIÈME LAME. 
 

Maintenant 
sélectionner une 
longue lame (2). 
En utilisant le 
système d'angle 
Click 4U, incliner 
le côté long de la 
lame 2 sur le 
côté long de la planche 1. Appuyer contre le sol la lame 
2 pour verrouiller. Assurez-
ou de désaffleures. 
 

3. ENGAGER LA TROISIÈME LAME SUR LE CÔTÉ LONG. 

 
Prendre une 
autre longue 
lame (3). En 
répétant l'étape 
précédente, 
insérer le côté 
long de la 

planche 2. Ensuite faire glisser la planche 3 vers votre 
gauche jusqu'à ce que le côté court soit en contact avec 
le côté court de la lame 1. 
 

4. ENGAGER LA TROISIÈME LAME SUR LE CÔTÉ COURT. 
 
 
En utilisant le 
système de 
verrouillage 
en une seule 
pièce 3L 
Triple Lock, 
poser le côté 
court de la planche 3 sur le côté court de la planche 1. 
 

Au moment de couper Contesse® RIGICORE utiliser un 
couteau à lame rétractable et règle de précision. 
Mesurer la planche pour la longueur désirée et marque 
avec un crayon. Ensuite, marquer avec un couteau sur le 
dessus de la planche premier (plusieurs passes) et puis 
enclenchez la planche. Vous aurez aussi besoin de 
couper de la sous-patte sur le fond de la lame.  
 

Un profil d'expansion est nécessaire dans chaque 
ouverture de porte ou lorsque la taille maximale de la 
pièce est atteinte.  
 

Pour une utilisation résidentielle standard avec une 
température entre 15 et 35 ° C, la température max. La 
taille de la chambre est 11 x 14 m. Pour les pièces avec 
des températures plus extrêmes de 5 à 65 ° C, ou une 
exposition au sud, le max de la taille de la pièce est de 
 8 x 8 m. Pour les pièces avec un système HVAC continu 
et sans lumière directe du soleil, le max. de la taille est 
de 25 x 20m. 
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CONSEIL UTILE n° 2:  
CONSEIL UTILE n° 2 : les installateurs professionnels ou ceux qui ne 
craignent pas les outils électriques peuvent également utiliser une 
scie circulaire avec lame à dents de carbure pour faire des coupes 
droites. Si vous utilisez un outil électrique, assurez- vous de porter 
des lunettes de sécurité et un masque protecteur contre la 
poussière et de travailler dans un endroit bien ventilé à l'extérieur 
de la pièce où l'installation a lieu. Assurez-vous que les débris de la 
coupe sont retirés de tous les mécanismes d'emboîtement avant 
l'installation.  
 

4. Lors de l'installation de Contesse® RIGICORE, décalez les 
rangées afin d'éviter que les joints des extrémités courtes ne 
forment une ligne droite continue. Nous recommandons la 
méthode d'installation décalée aléatoire (figure 4). Pour 
l'ensemble de l'installation, maintenez un décalage des joints 
d'extrémité minimal de 20,3 cm d'une rangée à l'autre.  
 

5. Commencez la deuxième rangée avec la planche coupé à 2/3 de 
sa longueur, ou couper à la longueur désirée pour l'apparence 
décalée souhaitée (planche de coupe ne devrait pas être inférieure 
à 20,3 cm. Fixez la première planche de la rangée 2 en reliant son 
côté long à la première rangée. Conservez un espace d'expansion 
de 6 mm. Fixez ensuite la seconde planche en reliant son côté long 
à la première rangée et en le glissant vers l'extrémité courte de la 
première planche, puis abaissez et pressez pour emboîter (voir 
figure 5). Pour assurer un ajustement serré, utilisez un bloc de 
battage et d'un maillet à surface tendre sur les longues coutures 
(figure 6), puis, appuyez sur le dessus des planches au niveau des 
coutures courtes (figure 7).  
 

CONSEIL UTILE n° 3 : 
 Si vous ne possédez pas de cale de frappe, vous pouvez utiliser un 
petit morceau de retaille d'une planche de vinyle 
(approximativement 152 mm) comme cale de frappe. 
 

6. Lorsque vous couperez une planche pour commencer une 
rangée, vous aurez besoin de couper l'extrémité comportant une 
rainure. La pièce restante peut être utilisée du côté opposé de la 
pièce, à la fin de la rangée, si la disposition le permet (voir figure 
8). Consultez figure 2 pour obtenir une image rapprochée du 
mécanisme emboîtable.  
 

7. L'ajustement autour des objets irréguliers n'est pas un 
problème. Préparez simplement un gabarit avec du papier pour 
ajuster autour des tuyaux ou des objets irréguliers. Placez le 
gabarit sur la planche et tracez. Coupez sur les lignes tracées 
utilisant un couteau à lame rétractable ou des ciseaux à usage 
industriel, et posez la planche. Assurez- vous de laisser un 
minimum de 6 mm (¼ po) d'espace d'expansion autour de tous les 
objets fixés, armoires et montants de porte en métal. Coupez les 
montants de porte de bois. Avec du silicone imperméable à 100 % 
de qualité supérieure, remplissez tous les espaces d'expansion des 
endroits où il peut y avoir de l'eau comme les environs des 
réfrigérateurs, baignoires et appareils électroménagers. 
 

CONSEIL UTILE n° 4 : 
Conservez les lames restants. Ne les jetez pas, car ils sont assortis 
à votre plancher (lot de teinture). Ils pourront être utilisés pour 
remplacer une lame endommagé, au besoin. 
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Conseil de pose
 

Conditions 
environnementales 
intérieures 

13 °C à 32 °C et 40 % à 60 % 
 

Acclimatation à usage 
résidentiel  

Non requis 

Acclimatation pour une 
utilisation commerciale :  

Acclimatez le produit durant 
48 heures, entre 13 °C et 2°C 

Toleranzen Ebenheit 
Untergrund  

6,35 mm über 3,05 m 
oder 3,18 mm über 1,83 m 

Tolérance de planéité du 
sous-plancher  

6,35 mm sur 3,05 m ou 3,18 mm 
sur 1,83 m. 

Plancher chauffant  Doit être 12.7 mm sous le sous-
plancher.  
AUCUN tapis chaud La 
température de surface ne doit 
pas passer 30°C. 

Dilatation du périmètre  
Écart de 6,35 mm autour des 
murs et des objets lourds 
permanents (armoires) 

Directives pour installation 
avec colle  

NON RECOMMANDÉE. Annule la 
garantie 

Coussinet de sous-couche 
requis 

Non. Contesse® RIGICORE 
comprend un coussinet de 
souscouche préalablement fixé. 

 

 

Soins et Entretien 
Entretien courant 
 

Utilisez quotidiennement un balai, une lingette sèche, un dry 
Swiffer® ou un aspirateur (avec un accessoire pour surface 
dure) sur votre plancher. N'utilisez pas d'aspirateur avec une 
barre de battage.  
  
Utilisez un nettoyeur pour vinyle à pH neutre de bonne 
qualité ou un nettoyeur sans rinçage biodégradable ne 
laissant aucun résidu ou brume et ne nécessitant aucun 
rinçage après l'application.  
 
Enlevez rapidement toute eau stagnante, urine d'animal ou 
autre liquide.

Entretien préventif 
 

Utiliser des tapis qui sont non-coloration dans toutes les 
entrées afin de prévenir la décoloration causée par 
l'asphalte de votre entrée de cour ou pour éviter que de la 
saleté ou du gravier se retrouvent sur votre plancher. Les 
tapis à endos de caoutchouc peuvent décolorer votre 
plancher. 
  
Utilisez des protecteurs de plancher (en nylon ou en feutre) 
sur toutes les pattes des meubles. Nettoyez les protecteurs 
périodiquement afin de retirer le gravier qui pourrait s'y 
incruster et égratigner le plancher. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Pour éviter les éraflures et les rayures, ne traînez pas 

et ne faites pas glisser de meubles lourds ou d'objets 
sur le plancher.  
 

 N'utilisez aucun nettoyant à poussière, car cela 
pourrait rendre votre plancher glissant ou 
endommager son fini.  
 

 N'utilisez AUCUN nettoyant à vapeur. 
 
 N'utilisez aucun nettoyant abrasif, vinaigre, savon à 

l'huile, détergent fort, produit « mop and shine » et 
aucune cire (la cire ne pénétrera pas Contesse® 
RIGICORE et décolorera votre plancher.)  

 
 Évitez les dégâts de peinture, de teinture ou de 

produits chimiques forts.  
 
 Taillez les griffes des animaux, car les griffes non 

taillées peuvent égratigner votre plancher.  
 
 Évitez une exposition prolongée aux rayons directs du 

soleil. Utilisez des traitements pour les fenêtres ou 
faites teinter celles-ci contre les rayons UV.  
 

 Pour les chaises de bureau à roulettes, vous DEVEZ 
UTILISER un tapis à chaise d'une surface dure (non-
clouté), noncoloration tapis de chaise pour protéger 
votre plancher. Pour le mobilier roulant occasionnel, 
utiliser une large surface roulettes non-coloration 
d'ingénierie pour les planchers « surface dure » qui 
sont un minimum de 2,5cm de large au moins 5,1 cm 
de diamètre. 
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CONTESSE© RIGICORE 
 

Garantie de 10-ans Commerciale et 25-ans Résidentielle Limitée 
 

Contesse® fournira un plancher de remplacement sans frais s'il y a une détérioration du modèle original ou de la couleur sous 
usage normal résidentiel de Contesse® RIGICORE, aussi longtemps que l'acheteur demeure dans la résidence de l'installation 
originale, à condition que le plancher ait été installé et entretenu conformément aux instructions ci-incluses. Cette garantie 
n'est pas transférable et est pré évaluée.Cette garantie n'inclut pas la main-
l'installation du plancher de remplacement et sont exclus les dommages causés par une installation incorrecte ou un 
entretien inadéquat, ammoniaque dans le sous-plancher ou les conditions provenant de la pression hydrostatique, les 
brûlures, fentes, dentelures, taches, ou réduction de la brillance en raison d'usage normal ou des applications 
extérieures.Cette garantie n'inclut pas les pertes de temps, les inconvénients, les dépenses fortuites (tels que les appels 
téléphoniques) se produisant pendant l'enlèvement ou la réinstallation du matériel affecté, et tous les autres dommages 
accessoires ou indirects.La présente garantie vous accorde certains droits légaux spécifiques et il se peut que vous ayez 
d'autres droits légaux, qui varient d'un état à l'autre.Cette garantie remplace toutes autres garanties exprimées ou 
implicites.Ce service de garantie est disponible seulement par avis écrit à Contesse® RIGICORE chez le détaillant où l'achat a 
été fait. L'avis doit être accompagné d'une copie de la facture originale et peut être autorisé seulement par Contesse® 
 
 

EXCLUSIONS 
  

Les éléments suivants ne sont pas couverts par la garantie limitée :  
 Rayures ne sont pas couverts par la garantie.  

 
 

solutions de nettoyage ou de vernis inadéquats, les irrégularités ou les anomalies. Référezvous aux instructions 
s dommages causés par le feu, les brûlures, les abus, les inondations, les 

 
 

 r, les indentations ou les dommages causés par des 
souliers à talons aiguilles, des charges sur roues inappropriées, des roues pivotantes, des chaises ou autre mobilier 
utilisé sans protections de sol adéquates et des coupures causées par des objets coupants.  

 
 

tapis à endos de caoutchouc. 
 

 Applications extérieures.  
 

 Perte de lustre. 
 

Rapples! 
 

1. Conservez vos reçus de caisse ou les informations concernant votre commande en ligne.  
 

2. Conservez les informations relatives au style et au numéro de série de votre plancher. Elles se trouvent au 
bout de l'emballage aux côtés du code à barres.  

 
MODÈLE d' Contesse® :  
 
____________________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________________ 
Numéros de série  
 
____________________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________________ 


